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Przegląd
Prz e g lą d

Makita SK106D/SK106GD jest wielofunkcyjnym
laserem z funkcją samopoziomowania. Produkt
łączyw sobie zalety lasera krzyżowego i lasera
punktowego. Jest to precyzyjny laser przezn-
aczonydo najróżniejszych zastosowań, np. pozio-
mowania, wyznaczania pionu, przenoszenia i
wyznaczania kątów prostych itp.
Przyrząd ułatwia wykonywanie pracpoprzez
emitowanie dwóch krzyżujących się poziomych i
pionowych linii orazpięciu punktów (cztery punkty i
jeden punkt przecięcia przed przyrządem) roz-
stawionych względem siebie pod kątem dokładnie
90°.

1 Okienko linii pionowej i górnego
punktu pionu

2Okienko linii poziomej i poziomych
punktów przenoszenia

3 Okno instalacji

4 Dioda LED stanu

5Włącznik / przycisk ustawiania

6 Blokada poziomowania / blokada
transportowa

7 Akumulator (opcjonalny)

8 Gwint 1/4” statywu

9Gniazdo DC

Dostępne są 2 typy lasera:

l SK106D (laser czerwony)

l SK106GD (laser zielony)

Wszystkie ilustracje zamieszczone w tym dok-
umencie przedstawiająmodelSK106D.
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Dane techniczne
Da n e te c h n ic z n e

Makita SK106D/SK106GD 3

Opis SK106D SK106GD
Kierunekwiązki/kąt wachlarza Wpionie / >170°, w poziomie / >180°
Zasięg 25m (82 ft) 35m (115 ft)
Zasięg* z odbiornikiem 80m (262 ft)
Dokładnośćpoziomowania ±0,3mm/m =±3,0mm przy10m (±0,004 in/ft = ±0,12 in przy 33 ft)
Dokładność linii poziomej/pionowej ±0,3mm/m (±0,004 in/ft)
Precyzja punktowa ±0,2mm/m (±0,002 in/ft)
Zakres samopoziomowania ±4 °
Czas samopoziomowania < 3 s
Ostrzeżenie o braku poziomu Tak—miganie linii co 5 s
System poziomowania Automatyczne wahadło zblokadą
Typ lasera 635 ±5 nm, klasa 2 (wg IEC 60825-1) 525 ±5 nm, klasa 2 (wg IEC 60825-1)

Akumulator BL1015 / BL1016 / BL1020B / BL1021B / BL1040B / BL1041B

Czaspracyna akumulatorze litowo-jonowym
(2 wiązki + 4 punkty)

15 h (BL1015/BL1016)
20 h (BL1020B/BL1021B)
40 h (BL1040B/BL1041B)

7 h (BL1015/BL1016)
10 h (BL1020B/BL1021B)
20 h (BL1040B/BL1041B)

Masa netto 0,48 kg

Waga zakumulatorem litowo-jonowym 0,69 kg – 0,85 kg

Zasilanie Akumulator / zasilaczUSBMakita

Napięcie znamionowe 10,8 VDC – 12 Vmax, DC wej. 5 V

Wymiary (D xS xW) 112 x61 x102mm (4,41 x2,40 x4,01 in)

Temperatura robocza (przyrząd) -10…+50°C (+14…+122°F)

Temperatura przechowywania (przyrząd) -25…+70 °C (-13…+158 °F)

Szerokośćwiązki lasera w odległości 5 m <2mm (<0,08 in)

Gwint na statyw 1/4’’ (+ 5/8’’ z adapterem)

Funkcja pulsacyjna dla odbiornika Tak, automatyczna

*w zależności od warunków oświetlenia



Dane techniczne

Ważne informacje:

l Wzwiązku ze stale prowadzonym
przeznaszą firmę programem badaw-
czo-rozwojowym niniejsze danemogą
ulec zmianom bezwcześniejszego
powiadomienia.

l Dane technicznemogą różnić się w
zależności od kraju.

l Masamoże być różna w zależności od
osprzętu, w tym akumulatora.W tabeli
przedstawiona jest najlżejsza i naj-
cięższa konfiguracja, zgodnie zpro-
cedurą EPTA01/2014.

l Pewne zwymienionych powyżej aku-
mulatorówmogą byćniedostępne w
regionie zamieszkania użytkownika.

OSTRZEŻENIE

Należyużywaćwyłącznie akumulatorów wymi-
enionych powyżej. Używanie innych aku-
mulatorówmoże stwarzać ryzyko wystąpienia
obrażeń ciała lub pożaru.
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Konfiguracja urządzenia
Ko n fig u ra c ja u rz ą d z e n ia

Wstęp
Przed pierwszym użyciem produktu należy
dokładnie przeczytać instrukcję obsługi ze
szczególnym uwzględnieniemwskazówek
bezpieczeństwa (patrzWskazówki
bezpieczeństwa).

Osoba odpowiedzialna za produkt musi dopil-
nować, abywszyscyużytkownicy zrozumieli
treść instrukcji obsługi i przestrzegali zawar-
tych w niejwskazówek.

Użyte w instrukcji symbolemają następujące
znaczenie:

OSTRZEŻENIE

Wskazuje na potencjalnie niebezpieczną sytuację
lub nieprawidłowe zastosowanie, któremoże spo-
wodowaćśmierć lub poważne obrażenia ciała.

UWAGA

Wskazuje na potencjalnie niebezpieczną sytuację
lub nieprawidłowe zastosowanie, któremoże spo-
wodowaćmałe obrażenia i/lub doprowadzić do
szkódmaterialnych, finansowych i śro-
dowiskowych.

Ważne akapity, których należyprzestrzegać,
aby zapewnić prawidłowe i efektywne dzi-
ałanie produktu.

Blokada poziomowania

Poziomowanie odblokowanie

Wpozycji odblokowanej urządzenie auto-
matycznie poziomuje się w określonym
zakresie nachylenia. (PatrzDane
techniczne)

Poziomowanie zablokowane

Włączyćblokadę poziomowania, abyprz-
etransportować lub przechylić urządzenie poza
zakres samopoziomowania. Po zablokowaniu
wahadło jest nieruchome, a funkcja sam-
opoziomowania jest wyłączona.W tym przypadku
laser miga co 5 sekund.
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Konfiguracja urządzenia

Odbiornik laserowy
Wcelu ułatwienia wykrywania wiązek lasera na
dużych odległościach lub przyniekorzystnym
oświetleniumożna skorzystać zodbiornika
laserowego.

Polecamyodbiornik laserowyMakita LDX1.

Baterie litowo-jonowe

Wkładanie i wyjmowanie akumulatora

UWAGA

Przed włożeniem lub wyjęciem akumulatora
należy zawsze wyłączyćnarzędzie.

UWAGA

Podczaswkładania lub wyjmowania akumulatora
należymocno trzymaćnarzędzie i akumulator.W
przeciwnym raziemogą się one wyślizgnąć z rąk,
powodującuszkodzenie narzędzia lub aku-
mulatora i obrażenia ciała.

Abywyjąćakumulator, przesuń przycisk (1) zna-
jdujący się w przedniej jego części iwysuń aku-
mulator.

Abywłożyćakumulator, wyrównajwystęp na aku-
mulatorze z rowkiemw obudowie iwsuń go na
swojemiejsce. Akumulator należywsunąćdo
oporu, aż się zatrzaśnie namiejscu, co jest syg-
nalizowane delikatnym kliknięciem. Jeśliw górnej
części przycisku jest widoczny czerwonywskaźnik
(2), akumulator nie został całkowicie zatrzaśnięty.

UWAGA

Akumulator należywłożyćdo końca, tak aby czer-
wonywskaźnik nie byłwidoczny.Wprzeciwnym
raziemoże przypadkowowypaść znarzędzia,
powodującobrażenia operatora lub osób postron-
nych.

UWAGA

Nie wkładaćakumulatora na siłę. Jeśli akumulator
nie daje się swobodnie wsunąć, oznacza to, że
zostałwłożonynieprawidłowo.

UWAGA

Podłączenie nieodpowiedniego zasilaczamoże
spowodowaćpoważne uszkodzenie urządzenia.
Gwarancją nie są objęte uszkodzenia powstałe na
skuteknieprawidłowego użytkowania. Należy
stosowaćwyłącznie zatwierdzone przez firmę
Makita baterie, zasilacze USB i kable. Niez-
atwierdzone akcesoria mogą spowodować
uszkodzenie przyrządu.
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Konfiguracja urządzenia

Korzystanie z zasilacza USB (opcjonalnego) Akumulatory Makita CXT

Wskazanie stanu naładowania akumulatora

Tylko w przypadku akumulatorów ze
wskaźnikiem

Nacisnąćprzycisk kontrolny (2) na akumulatorze
w celu wyświetlenia stanu naładowania aku-
mulatora. Lampkiwskaźnika (1) zaświecą się
przez kilka sekund:

Zależnie od warunków użytkowania i tem-
peratury otoczenia, wskazywanypoziom
może nieznacznie się różnić od rzeczy-
wistego stanu naładowania akumulatora.
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Obsługa
Ob s łu g a

Włączanie / przycisk ustawiania

Jeśli przyrząd jest zablokowany, należy go
wyłączyć, wciskając trzykrotnie przycisk
lasera:

Zmniejszanie jasności

Makita SK106D/SK106GD 8



Obsługa

Funkcje w trybie odblokowanego
poziomowania

Poziome / pionowe linie i punkty Linia i punkty poziome Linia i punkty pionowe
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Obsługa

Funkcje w trybie zablokowanego
poziomowania

Linia i punkty poziome Linia i punkty pionowe Linia pozioma pochyła
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Korzystanie z adaptera i uchwytów ściennych
Ko rz y s ta n ie z a d a p te ra u c h wy tó wś c ie n n y c h

PRO L-adapter

Założyćprzyrząd na PROL-adapter i przymo-
cować, korzystając zgwintu.

PROL-Adapter nie współpracuje z aku-
mulatoramiBL1040B iBL1041B.

Ustawianie pionowych linii lasera

Obróćprzyrząd o 360°, żebywyregulować linię
pionową.

Uchwyt ścienny
(akcesorium opcjonalne)

Obracaćpokrętło regulacji uchwytu ściennego,
żebypoluzować lub zablokowaćsuwak
precyzyjnej regulacji linii poziomejw żądanym
położeniu odniesienia.

Uchwyt ścienny jest elementem odrębnym i
nie należydo zestawu razem zakcesorium
PROL-adapter, jak pokazano powyżej.
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Korzystanie z adaptera i uchwytów ściennych

Różne sposoby mocowania
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Kody komunikatów
Ko d y k omu n ik a tó w
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Laser LED Przyczyna Środki zaradcze

ZAŁ Świeci na zielono Przyrząd działa normalnie -

ZAŁ Miga na zielono Przyrząd działa normalnie,
ustawienie jasności lasera
zmniejszone

Można ewentualnie przytrzymać
włącznik / przycisk ustawiania
przez2 sekundy, żeby zwiększyć
mocwiązki lasera

ZAŁ Świeci na czerwono Niski poziom naładowania aku-
mulatora urządzenia

Zmienić źródło zasilania

WYŁ Świeci na czerwono przez5 sek.,
potem gaśnie

Wyczerpana bateria Zmienić źródło zasilania

WYŁ Miga na czerwono Alarm temperatury Schłodzić lub
ogrzaćprzyrząd

Miga Świeci na czerwono Przyrząd jest poza zakresem sam-
opoziomowania i jego akumulator
jest bliskiwyczerpania

Zmienić źródło zasilania

Miga Miga na czerwono Przyrząd poza zakresem sam-
opoziomowania

Ustawić przyrząd prawie poziomo

Miga co 5 sekund Świeci na czerwono Blokada poziomowania jest akty-
wna i akumulator przyrządu jest
bliskiwyczerpania

Zmienić źródło zasilania

Miga co 5 sekund Świeci na zielono Przyrząd działa normalnie,
blokada poziomowania jest akty-
wna

-

Miga co 5 sekund Miga na zielono Blokada poziomowania jest akty-
wna, ustawienie jasności lasera
zmniejszone

-



Kontrola dokładności
Ko n tro la d o k ła d n o ś c i

Należy regularnie sprawdzaćdokładność
przyrządu, w szczególności przed wykon-
aniemważnych pomiarów. Przed
sprawdzeniem dokładności patrzBlokada
poziomowania.

Poziomowanie

Kontrola dokładności poziomowania

Ustaw urządzenie na statywie, po środkumiędzy
dwiema ścianami (A +B) oddalonymiod siebie ok.
5m. Ustaw przełącznik blokadyw pozycji
„Odblokowany” (patrzBlokada poziomowania).
Skieruj urządzenie na ścianę A iwłącz.Włącz
poziomą linię lub punkt lasera i zaznacz ich
położenie na ścianie (A1). Obróćurządzenie o
180° i zaznaczpoziomą linię lub punkt lasera w taki
sam sposób na ścianie (B1).

Następnie umieśćurządzenie na tej samejwyso-
kości jak najbliżej ścianyA i ponownie zaznacz
poziomą linię lub punkt lasera na ścianie A (A2).
Obróćponownie urządzenie o 180° i zaznacz
laser na ścianie B (B2). Zmierz odległościmiędzy
punktamiA1-A2 iB1-B2. Oblicz różnicęmiędzy
dwoma pomiarami.

|(A1 - A2) - (B1 - B2)| <=2mm

Jeśli różnica nie przekracza 2mm, to ustawienie
przyrządu jest w granicach tolerancji.

Jeśli ustawienie przyrządu niemieści się w
zakresie tolerancji, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem handlowym lub dys-
trybutoremMakita.
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Kontrola dokładności

Linia pionowa i pozioma

Kontrola dokładności linii poziomej

Ustaw przełącznik blokadyw pozycji „Odblokow-
any” (patrzBlokada poziomowania). Ustaw
urządzenie ok. 5m od ściany. Skieruj urządzenie
na ścianę iwłącz.Włącz linię lasera i zaznacz
punkt przecięcia kursora krzyżykowego na
ścianie. Przechyl urządzenie w prawo, a potemw
lewo. Zaobserwuj pionowe odchylenie linii
poziomej od zaznaczonego punktu. Jeśli różnica
nie przekracza 3mm, to ustawienie przyrządu jest
w granicach tolerancji.

Kontrola dokładności linii pionowej

Ustaw przełącznik blokadyw pozycji „Odblokow-
any” (patrzBlokada poziomowania). Użyj pionu
jako punktu odniesienia i przymocuj go jak najbliżej
do ścianyna wysokości ok. 3m. Ustaw urządzenie
w odległości ok. 1,5m od ściany, na wysokości ok.
1,5m. Skieruj urządzenie na ścianę iwłącz. Obróć
urządzenie i dopasuj je do dołu pionu. Teraz
odczytajmaksymalne odchylenie linii lasera od
góry pionu. Jeśli różnica nie przekracza 2mm, to
ustawienie przyrządu jest w granicach tolerancji.

Jeśli ustawienie przyrządu niemieści się w
zakresie tolerancji, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem handlowym lub dys-
trybutoremMakita.
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Kontrola dokładności

Pionowe punkty pionu

Kontrola dokładności górnego punktu pionu:

Ustaw przełącznik blokadyw pozycji „Odblokow-
any” (patrzBlokada poziomowania). Ustaw laser
na statywie lub uchwycie ściennymw pobliżu
punktu A1 w odległości co najmniej 1,5m od
punktu B1. Poziomypunkt lasera jest wyrównany
w kierunku 1. Zaznaczpunkty lasera A1 iB1
gwoździem.

Kontrola dokładności dolnego punktu pionu:

Obróćurządzenie o 180° tak, abywskazywało w
kierunku przeciwnym 2 do kierunku 1. Ustaw
urządzenie tak, abywiązka lasera trafiła dokładnie
w punkt A1. Jeśli punkt B2 leżynie dalej niż 2mm
od punktu B1, to ustawienie przyrządu jest w gran-
icach tolerancji.

Jeśli ustawienie przyrządu niemieści się w
zakresie tolerancji, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem handlowym lub dys-
trybutoremMakita.
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Kontrola dokładności

Poziome punkty prostopadłości

Ustaw przełącznik blokadyw pozycji „Odblokow-
any” (patrzBlokada poziomowania). Zaznacz
punkt odniesienia (P1) w odległości ok. 5m od
ścian i ustaw dokładnie na nim dolnypunkt pionu.
Ustaw kursor krzyżykowyna lewej ścianie i zazn-
aczpunkt skrzyżowania (a1) mniejwięcej na wyso-
kości punktu P1 względem ściany. Zarazpo tym
zaznaczprawąwiązkę prostopadłą (b1) na przed-
niej ścianie.

Następnie obróćprzyrząd wokół punktu odniesi-
enia P1 o dokładnie 90°w prawo i ustaw lewą
wiązkę prostopadłą na istniejącym punkcie odniesi-
enia a1. Upewnij się, że górnypunkt pionu nadal
znajduje się dokładnie na punkcie P1. Teraz
sprawdźnowypunkt odniesienia b2 w
porównaniu ze starym punktem odniesienia b1 na
przedniej ścianie. Różnicamiędzy tymidwoma
punktaminiemoże przekraczać3mm. Zaznacz
nowe położenie prawejwiązki prostopadłej na
prawej ścianie, nanoszącpunkt c1.

Jeśli ustawienie przyrządu niemieści się w
zakresie tolerancji, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem handlowym lub dys-
trybutoremMakita.

Następnie obróćprzyrząd wokół punktu odniesi-
enia P1 o dokładnie 180° i ustaw prawąwiązkę
prostopadłą na istniejącym punkcie odniesienia
a1. Upewnij się, że górnypunkt pionu nadal zna-
jduje się dokładnie na punkcie P1. Następnie zazn-
acz lewąwiązkę na prawej ścianie, nanosząc
punkt c2. Na koniec zmierz odległośćmiędzy
wcześniejszym punktem odniesienia c1 a nowym
punktem c2. Różnicamiędzy tymidwoma punk-
taminiemoże przekraczać3mm.

Jeśli ustawienie przyrządu niemieści się w
zakresie tolerancji, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem handlowym lub dys-
trybutoremMakita.
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Pielęgnacja
Pie lę g n a c ja

Nigdynie zanurzaćprzyrządu w wodzie. Do
usuwania pyłu należyużywaćwilgotnej, miękkiej
szmatki. Nigdynie stosowaćagresywnych
środków czyszczących ani rozpuszczalników. Z
urządzeniem należyobchodzić się z taką samą
starannością jakw przypadku lornetki lub aparatu
fotograficznego. Urządzeniemoże ulec
uszkodzeniu na skutekupuszczenia lub gwałtow-
nych wstrząsów. Przed użyciem należy sprawdzić
urządzenie pod kątem uszkodzeń. Należy reg-
ularnie sprawdzaćurządzenie pod kątem dokład-
ności poziomowania.

Żeby zapewnićmaksymalną precyzję i
widoczność, należy regularnie czyścić układy
optyczne przyrządu.W tym celu należy zdmuchi-
wać kurz ze szkiełek bezdotykania układów optycz-
nych palcami.W razie potrzebymożna użyć
wilgotnej ściereczki i odrobiny czystego alkoholu.

Żeby zapobiecprzekłamywaniu pomiarów, należy
również regularnie czyścić adaptery. Można
również stosowaćsię do rekomendacji. W
szczególności należydbaćo czystośćpołączenia
międzyurządzeniem iprzyrządem, żeby zapewnić
możliwość swobodnego obracania. Do
czyszczenia powierzchnimagnetycznychmożna
użyć sprężonego powietrza lubmodeliny.

Jeśli urządzenie zamoknie, należy je koniecznie
wysuszyć (w temp.maks. 70°C/158°F) przed
ponownymwłożeniem dowalizki.
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Wskazówki bezpieczeństwa
Ws k a z ó wk ib e z p ie c z e ń s twa

Osoba odpowiedzialna za produkt musi dopil-
nować, abywszyscyużytkownicy zrozumieli
treść instrukcji obsługi i przestrzegali zawar-
tych w niejwskazówek.

Zakres odpowiedzialności

Zakres odpowiedzialności producenta lasera:

Makita Corporation Anjo, 3-11-8, Sumiyoshi-cho,
Aichi 446-8502, Japonia
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgia
Strona internetowa: www.makita.com

Producent jest odpowiedzialny za dostarczenie
produktu wraz z instrukcją obsługiw całkowicie
bezpiecznym stanie.

Producent nie ponosi odpowiedzialności za akce-
soria innych producentów.

Zakres odpowiedzialności użytkownika
lasera:

1. Zrozumienie wskazówek
bezpieczeństwa umieszczonych na
produkcie iw instrukcji obsługi.

2. Zaznajomienie się z lokalnymiprzepisami
BHP.

3. Uniemożliwienie dostępu do lasera
osobom nieupoważnionym.

Użytkowanie zgodne z przezn-
aczeniem

1. Rzutowanie poziomych i pionowych linii i
punktów lasera

Użytkowanie niezgodne z przezn-
aczeniem

1. Użytkowanie lasera bez instrukcji obsługi.

2. Praca zurządzeniem poza zakresem
jego zastosowania

3. Dezaktywacja urządzeń zabezpiecza-
jących i usuwanie tabliczek inform-
acyjnych

4. Otwieranie sprzętu za pomocą narzędzi
(np. śrubokrętów).

5. Przeprowadzaniemodyfikacji lub przer-
óbekurządzenia.

6. Celowe kierowanie wiązki lasera na
otoczenie; równieżw ciemności.

7. Nieprawidłowe zabezpieczeniemiejsca
pomiarowego (np. podczaspomiarów na
drogach, budowach itp.)

Zagrożenia związane z użytkow-
aniem

OSTRZEŻENIE

Wprzypadku uszkodzenia urządzenia,
upuszczenia go na ziemię, modyfikacji lub
zastosowania do innych celów mogąwystąpić
błędypomiarowe. Przeprowadzaćokresowe
pomiary kontrolne. Dotyczy to szczególnie
przypadku nieprawidłowego użycia lasera, a także
przed, w trakcie i po wykonaniu ważnych pomi-
arów.

UWAGA

Nigdynie naprawiaćurządzenia samodzielnie.W
przypadku uszkodzenia lasera należy skon-
taktowaćsię z lokalnym przedstawicielem hand-
lowym.

OSTRZEŻENIE

Dokonywanie zmian orazmodyfikacji, które nie
zostaływyraźnie zaakceptowane przezMakit-
a/producenta, może skutkowaćutratą prawa do
korzystania z urządzenia.

UWAGA

Światło lasera jest jasne i oślepiające. Nie wolno
świecićw kierunku samolotów ani pojazdów nieza-
leżnie od odległości.
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OSTRZEŻENIE

Lasery liniowe i akcesoria L-adapter / PROL-
adapter firmyMakita nie powinnybyćużywanew
otoczeniu osób zwszczepionym rozrusznikiem
serca, ponieważwbudowanemagnesymogą
zakłócaćpracę rozruszników.

Użytkowanie narzędzi aku-
mulatorowych i dbałość o nie

1. Akumulator należy ładowaćwyłącznie
przy użyciu określonej przezproducenta
ładowarki. Ładowarka przeznaczona do
jednego typu akumulatoramoże stwar-
zać zagrożenie pożarem, gdybędzie uży-
wana do ładowania innego akumulatora.

2. Do zasilania elektronarzędzi używać tylko
specjalnie do tego celu przeznaczonych
akumulatorów. Używanie innych aku-
mulatorówmoże stwarzać ryzyko wys-
tąpienia obrażeń ciała lub pożaru.

3. Gdyakumulator nie jest używany, należy
zabezpieczyćgo przed kontaktem zmet-
alowymiprzedmiotami, typu spinacze,
monety, klucze, gwoździe, wkręty lub
innymimetalowymidrobiazgami, które
mogą powodowaćzwarcie styków aku-
mulatora. Zwarcie styków akumulatora
grozi poparzeniami lub pożarem.

4. Wniewłaściwych warunkach eksploatacji
może dojść do wycieku elektrolitu z aku-
mulatora. Nie należygo dotykać.W razie
przypadkowego kontaktu należyprzemyć
skażoną skórę wodą.Wprzypadku
dostania się elektrolitu do oczu należy

dodatkowo skorzystać zporady lekarza.
Elektrolit z akumulatoramoże
powodowaćpodrażnienia lub popar-
zenia.

5. Nie używaćuszkodzonego lub przero-
bionego akumulatora ani narzędzia.
Uszkodzone lub przerobione aku-
mulatorymogą działaćw nieprzewidy-
walny sposób i spowodowaćpożar,
wybuch lub obrażenia ciała.

6. Nie wystawiaćakumulatora ani narzędzia
na działanie ognia ani nadmiernej tem-
peratury. Narażenie na ogień lub tem-
peraturę wyższą niż 130°C może
spowodowaćwybuch.

7. Przestrzegaćwszystkich instrukcji ład-
owania i nie ładowaćakumulatora ani nar-
zędzia w temperaturze wykraczającej
poza zakresokreślonyw instrukcji.
Nieprawidłowe ładowanie lub tem-
peraturywykraczająca poza określony
zakresmogą spowodowaćuszkodzenie
akumulatora orazwzrost zagrożenia
pożarem.

Ważne zasady bezpieczeństwa dotyczące aku-
mulatora

1. Przed użyciem akumulatora zapoznać się
ze wszystkimi instrukcjami i znakami
ostrzegawczymina (1) ładowarce, (2)
akumulatorze i (3) produkcie, w którym
będzie używanyakumulator.

2. Akumulatora nie wolno rozbierać.

3. Jeśli czasdziałania uległ znacznemu skró-
ceniu, należynatychmiast przerwać
pracę. Może bowiem dojść do

przegrzania, ewentualnych poparzeń, a
nawet eksplozji.

4. W przypadku przedostania się elektrolitu
do oczu, przemyć je czystą wodą i
niezwłocznie uzyskaćpomoc lekarską.
Może on bowiem spowodowaćutratę
wzroku.

5. Nie doprowadzaćdo zwarcia aku-
mulatora:
(1) Nie dotykać stykówmateriałamiprze-
wodzącymiprąd.
(2) Unikaćprzechowywania akumulatora
w pojemniku zmetalowymiprzed-
miotami, takimi jak gwoździe, monety itp.
(3) Chronić akumulator przed deszczem
lub wodą. Zwarcie prowadzi do
przepływu prądu elektrycznego o dużym
natężeniu i przegrzania akumulatora, co
w konsekwencjimoże grozić popar-
zeniamia nawet awarią urządzenia.

6. Narzędzia i akumulatora nie wolno
przechowywaćwmiejscach, w których
temperatura osiąga bądźprzekracza
50°C (122°F).

7. Akumulatorów nie wolno spalać, również
tych poważnie uszkodzonych lub całkow-
icie zużytych. Akumulator może eks-
plodowaćw ogniu.

8. Chronić akumulator przed upadkiem i
uderzeniami.

9. Nie wolno używaćuszkodzonego aku-
mulatora.

10. Stanowiące wyposażenie akumulatory
litowo-jonowe podlegają przepisom
dotyczącym produktów niebezpiecznych.
Na potrzeby transportu komercyjnego,
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np. świadczonego przez firmy trzecie czy
spedycyjne, należyprzestrzegać spec-
jalnych wymagańw zakresie pakowania i
oznaczania etykietami. Przygotowanie
produktu do wysyłkiwymaga skon-
sultowania się ze specjalistą ds. mater-
iałów niebezpiecznych. Należy także
przestrzegaćprzepisów krajowych, które
mogą byćbardziej szczegółowe.
Zakleić taśmą lub zaślepić otwarte styki
akumulatora oraz zabezpieczyćgo, aby
niemógł się przesuwaćw opakowaniu.

11. Postępowaćzgodnie zprzepisami
lokalnymidotyczącymiusuwania aku-
mulatorów.

12. Używaćakumulatorów tylko zproduktami
określonymiprzez firmęMakita.
Zastosowanie akumulatorów w niez-
godnych produktachmoże spowodować
pożar, przegrzanie, wybuch lub wyciek
elektrolitu.

ZACHOWAĆ NINIEJSZE INSTRUKCJE.

UWAGA

Używaćwyłącznie oryginalnych akumulatorów
firmyMakita. Używanie nieoryginalnych aku-
mulatorów firm innych niżMakita lub aku-
mulatorów, które zostały zmodyfikowane, może
spowodowaćwybuch akumulatora i pożar,
obrażenia ciała oraz zniszczeniemienia. Stanowi
to równieżnaruszenie warunków gwarancji firmy
Makita dotyczących narzędzia i ładowarki.

Wskazówki dotyczące zachowania mak-
symalnej trwałości akumulatora

1. Akumulator należynaładowaćzanim
zostanie do końca rozładowany. Po
zauważeniu spadkumocynarzędzia
należyprzerwaćpracę i naładowaćaku-
mulator.

2. Nie wolno ładowaćpowtórnie w pełni
naładowanego akumulatora. Przeład-
owanie akumulatora skraca jego
trwałość.

3. Akumulator należy ładowaćw tem-
peraturze pokojowejw przedziale 10–
40°C (50–104°F).W przypadku gorącego
akumulatora przed przystąpieniem do ład-
owania należypoczekać, ażostygnie.

Ograniczony zakres użytkowania

Patrz rozdziałDane techniczne. Urządzenie
przeznaczone jest do pracywmiejscach
stale zamieszkanych przez ludzi. Nie używać
lasera w obszarach zagrożonych wybuchem
lub działaniem czynników agresywnych.
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Utylizacja

UWAGA

Nie wyrzucaćwyczerpanych bateriiwraz zodpad-
amidomowymi. Dla zapewnienia ochrony śro-
dowiska należy zanieść je do punktu zbiórki
elektroodpadów zgodnie zprzepisami krajowymi
lub lokalnymi.

Nie wyrzucać lasera wraz zodpadami
domowymi. Produkt należyutylizowaćzgod-
nie z przepisamiobowiązującymiw kraju
użytkowania. Przestrzegaćobowiązujących
przepisów krajowych.

Transport

Transport urządzenia

Na czas transportu przyrząd należy zawsze
przestawiaćw położenie „Zablokowania” poprzez
obrócenie przełącznika blokady (patrzBlokada
poziomowania).W celu zapakowania lub prze-
wozu iwysyłki przyrządu należyużyćoryginalnej
walizki lub jej odpowiednika.

Kompatybilność elektro-
magnetyczna (EMC)

OSTRZEŻENIE

Przyrząd spełnia ścisłe wymagania odpowiednich
norm iprzepisów prawnych. Niemniej jednaknie
można całkowicie wykluczyć, że nie będzie on
zakłócał pracy innych przyrządów.
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Klasyfikacja lasera

Przyrząd emituje widzialną wiązkę. Jest to laser
klasy2 zgodny znormą:

l IEC60825-1 : 2014 „Bezpieczeństwo
urządzeń laserowych”

Urządzenia laserowe klasy 2
Nie spoglądaćbezpośrednio w wiązkę lasera ani
nie kierować jej niepotrzebnie w stronę innych
ludzi. Normalną reakcją obronną jest odwrócenie
wzroku imruganie powiekami.

OSTRZEŻENIE

Spoglądanie bezpośrednio na wiązkę lasera
przezurządzenia optyczne (np. lornetkę lub lun-
etę) może być szkodliwe.

UWAGA

Spoglądanie na wiązkę laseramoże być szkodliwe
dla oczu.

Długość fali

SK106D: 635 +/- 5 nm (laser czerwony) /
SK106GD: 525 +/- 5 nm (laser zielony)

Maksymalna moc wyjściowa promi-
eniowania do klasyfikacji

<1mW

Czas trwania impulsu

45–70 µs

Częstotliwość powtarzania impulsów

10 kHz

Rozbieżność linii wiązki

< 200°

Rozbieżność punktu wiązki

1,5mrad

Oznakowanie

Zastrzega się prawo do zmian (rysunków, opisów
i danych technicznych) bezuprzedniego
powiadomienia.
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Akcesoria opcjonalne
Ak c e s o ria o p c jo n a ln e

UWAGA

Zaleca się stosowanie wymienionych akcesoriów i
przystawek razem znarzędziemMakita opisanym
w niniejszej instrukcji. Stosowanie innych akce-
soriów lub przystawekmoże byćprzyczyną
obrażeń ciała. Akcesoria lub przystawki należy
wykorzystywać tylko zgodnie z ich przezn-
aczeniem.

l ZasilaczUSB

l Kabel zasilania

l Odbiornik laserowyLDX1

l Uchwyt ścienny

l Statyw

l Szkła umożliwiające obserwowanie
wiązki lasera

l Walizka

l Tarcza celownicza

l Pasekna rękę

l Pręt aluminiowy

W razie potrzebywszelkiej pomocy i
szczegółowych informacji na temat
niniejszych akcesoriów udzielą Państwu
lokalne punkty serwisoweMakita.
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